
Они вместе перенесли кровать в пещеру. Ли Цинлин положила коврик на кровать и немного
полежала. Она почувствовала, что это не так уж плохо и сказала:

- Иди, ляг и почувствуй это сама. Она потянула Лю Чжиро, позволяя ей попробовать, как она
себя чувствует на такой кровати.

Лю Чжиро улыбнулась, легла и даже перевернулась несколько раз. Она почувствовала, что на
кровати стало удобнее, чем было, особенно, когда она спала прошлой ночью, поэтому с
улыбкой кивнула головой.

Видя, что ей это нравится, Ли Цинлин протянула руку и ущипнула ее за маленькую щечку:

- Это хорошо, если тебе нравится. Она встала, потерла больные запястья и приготовилась
готовить еду.

Увидев, как она потирает свои руки, Лю Чжимо почувствовал боль в своем сердце. Он сказал:

- У тебя есть я, поэтому иди и отдохни, а все сделаю сам! Он действительно хотел бы помочь ей
немного больше, чтобы не зависеть от нее все время.

Взглянув на него, Ли Цинлин покачала головой

- Давай все сделаем вместе, так будет быстрее. Она увидела, что он хочет открыть рот, чтобы
не согласиться с ней, поэтому быстро добавила:

- Нужно покушать пораньше и лечь спать тоже пораньше. Я действительно устала. Она знала,
что он действительно жалеет ее, но ей тоже было жаль его!

К тому же сегодня он очень устал.

Лю Чжимо поджал губы, кивнул головой и достал ведро с водой, он планировал пойти на
ручей, чтобы набрать воды, для того, чтобы сварить куриный суп для всей семьи.

- Тигр, следуй за Чжимо. Ли Цинлин погладила тигра по голове и велела ему защищать Лю
Чжимо.

Теперь, когда небо темнело, она боялась, что появится какой-нибудь большой дикий зверь.
Зная, что у нее есть тигр, она чувствовала себя в относительной безопасности.

Тигр уперся свои носом ей в ноги, после чего поднялся и радостно последовал за Чжимо.

Лю Чжимо привел Хуана на берег ручья, наполнил два ведра водой и уже собрался
возвращаться.

Как только он отошел недалеко от ручья, тигр выбежал прямо перед ним и громко зарычав,
побежал вперед.

Он посмотрел в убегающего тигра и его сердце учащенно забилось. Что это было? Волк?

Он сглотнул и огляделся, чтобы посмотреть, куда он мог убежать.

Он увидел, что ему навстречу медленно приближается какой-то зверь. Тигр снова зарычал на
него и бросился ему навстречу из кустов.



Воспользовавшись этим, Лю Чжимо поставил ведра с водой на землю, еще раз посмотрел
сторону зверя и побежал из всех сил в пещеру.

Он не мог оставаться там и тащить тигра за собой. Как только тигр побежал зверю наперерез,
он побежал, потому что оставаться там было крайне опасно.

Сердце Лю Чжимо екало в груди, он сжимал кулаки и старался бежать еще быстрее. К
счастью, когда они рубили деревья, он бродил вокруг пещеры и был очень хорошо знаком с
этим местом, что позволяло ему бежать без раздумий.

Бегать в темноте по лесу было очень опасно.

В тот момент, когда он прибежал прямо к пещере, он встретил Ли Цинлин, которая шла
быстрым шагом с луком и стрелами на спине, его шаги замедлились.

- Что случилось? Увидев Лю Чжимо, чье лицо было бледным, а лоб покрыт потом, сердце Ли
Цинлин заболело очень сильно, когда она нервно спросила его.

Она слышала рев тигра, находясь в пещере. Это было похоже на рев их родного тигра и она
забеспокоилась. Она выбежала, чтобы найти их.

Несколько раз тяжело вздохнув, Лю Чжимо, заикаясь, пробормотал:

- Я не совсем ясно видел, что произошло. После того, как тигр побежал наперерез какому-то
зверю, я побежал обратно. Я боюсь, все ли в порядке с нашим тигром?

Услышав это, спина Ли Цинлин покрылась холодным потом. Она протянула руку и схватила Лю
Чжимо за руку. Это место было слишком опасным. Она не знала, что еще произойдет, поэтому
они решили сначала вернуться в пещеру.

Лю Чжимо согласился с ней и еле волоча свои ноги, последовал за ней обратно в пещеру. В тот
момент, когда он вернулся в пещеру, он рухнул на землю без сил, которых у него не осталось.

Он почувствовал затаенный страх в своем сердце. Если бы Хуан не помог ему, его бы уже
съели.

В этом лесу глубоко в горах, в целях безопасности, лучше было не выходить из пещеры, когда
начинало темнеть. Это становилось слишком опасно.

- Старший брат, ты в порядке? Это был первый раз, когда Лю Чжиянь видел Лю Чжимо таким и
он встревоженно подошел и спросил у него.

Ли Цинлин налила в миску кипяченой воды, которую в дневное время принес Лю Чжимо, и
передала ему, чтобы он выпил.

Лю Чжимо сам почувствовал, что у него так пересохло в горле, что мог начаться пожар, он
взял миску и прикончил воду ее за несколько мгновений.

Выпив воды, он, наконец, почувствовал себя более или менее в порядке и посмотрел на Лю
Чжиянь, который обеспокоенно смотрел на него. Он поджал губы и рассмеялся, сказав, что с
ним все хорошо.

Если бы он показал страх, то напугал бы детей, поэтому он не мог так поступить.



Внимательно посмотрев на выражение лица Лю Чжимо и убедившись, что с ним все в порядке,
Лю Чжиянь вздохнул с облегчением.

- Старший брат, кого ты так испугался? Иначе зачем тебе возвращаться с таким ужасным
выражением лица?
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